
12GAUGE TRU-CHOKE CHOKE TUBES - TRU-CHOKE 12GA IMPROVED
MODIFIED SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE 12GA IMPROVED MODIFIED SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155212003
Mfr. No.: 07045
Choke Type: Improved Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189070458

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA IMPROVED MODIFIED SS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA
IMPROVED MODIFIED SS entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung und Handhabung des Produkts, um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Beachten Sie alle gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör in Ihrem
Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Schrotflinten, die die angegebenen Gewindegrößen
unterstützen.
Verwenden Sie nur empfohlene Schrotladungen (z.B. Bleischrotladungen für Tru™Choke ThinwallTuben).
Achten Sie darauf, dass alle XFull und Turkey Einschränkungen nur mit Bleischrot und HeviShot verwendet
werden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während der Benutzung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Schrauben Sie das ChokeRohr im Uhrzeigersinn in den Lauf der Schrotflinte, bis es fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr korrekt installiert ist, bevor Sie die Schrotflinte verwenden.

Verwendung:

Laden Sie die Schrotflinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass Sie nur die empfohlenen Schrotladungen verwenden.
Halten Sie die Schrotflinte immer in eine sichere Richtung, während Sie sie laden und verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
SchusswaffenZubehör.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktproblemen wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.



Diese Sicherheitsanweisungen sind wichtig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit dem Produkt
umgehen. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen, um mögliche Risiken zu
vermeiden.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following general safety guidelines:

Ensure that the choke tube is suitable for your shotgun model and gauge before use.
Always inspect the choke tube for any signs of damage or wear before installation.
Keep the choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Do not use choke tubes that are damaged, worn, or not compatible with your shotgun.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and choke tubes.
Store choke tubes in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES, please observe the following precautions:

Only use the choke tubes with lead and HeviShot loads as specified in the product description.
Do not use the XFull and Turkey constrictions with steel shot or nonlead ammunition.
Ensure that the choke tube is securely tightened before firing the shotgun.
Avoid using excessive force when installing or removing the choke tube.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before firing.

Instructions for Installation and Usage
To properly install and use the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES, follow these steps:

Preparation

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools, if required, for installation.

Installation

Remove any existing choke tube from the shotgun barrel.
Clean the threads of the shotgun barrel to remove any debris.
Align the threads of the choke tube with the barrel threads and gently screw it in.
Handtighten the choke tube until secure, but do not overtighten.

Usage

Load your shotgun with the appropriate ammunition as specified for the choke tube.
Ensure that the safety is engaged until you are ready to fire.
Fire the shotgun in a safe and controlled manner, being mindful of your surroundings.

PostUse Care

After use, remove the choke tube and clean it to remove any residue.
Store the choke tube in a safe place, away from moisture and potential damage.

Disposal Instructions



When the choke tubes are no longer usable or have reached the end of their life, please dispose of them responsibly:

Check local regulations for proper disposal methods for metal products.
If applicable, recycle the choke tubes according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information regarding the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES, please refer to
the manufacturer’s contact information provided in the product packaging or user manual.

By following these safety instructions, you can ensure a safer shooting experience with your 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES. Always prioritize safety and responsible use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tuberías de Choke 12GAUGE TRUCHOKE

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke 12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Este documento proporciona
pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Es importante seguir estas
instrucciones para minimizar riesgos y maximizar la seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta antes de la instalación.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente las tuberías de choke en busca de daños o desgaste.
Usa siempre la tubería de choke adecuada para el tipo de munición que vas a utilizar.
Nunca utilices tuberías de choke dañadas o desgastadas, ya que pueden comprometer la seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Munición: Se recomienda el uso de cargas de magnum y perdigones de acero. El uso de tubos
Tru™Choke Thinwall es SOLO para cargas de plomo de 2¾". Las constricciones XFull y Turkey son SOLO
para usar con plomo y HeviShot.
Instalación Segura: Asegúrate de que la tubería de choke esté correctamente instalada antes de usar la
escopeta.
Mantenimiento: Limpia las tuberías de choke regularmente para evitar acumulación de residuos que puedan
afectar el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en una superficie segura.
Retira la tubería de choke existente, si es necesario.
Enrosca la nueva tubería de choke en el cañón de la escopeta hasta que esté firmemente ajustada.
Verifica que no haya holguras o movimientos en la tubería de choke.

Uso:

Carga la escopeta con la munición adecuada.
Apunta de manera segura y asegúrate de que el área esté despejada antes de disparar.
Después de disparar, verifica la tubería de choke para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tuberías de choke, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
No las arrojes a la basura común; consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
metal.
Considera reciclar el acero inoxidable si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
proporcionarte asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra cuando te
pongas en contacto.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de las Tuberías de Choke
12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida y que
siempre debes estar atento a las mejores prácticas de uso y mantenimiento.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 12GAUGE
TRUCHOKE CARLSONS

Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Ce
document est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez
suivre ces instructions attentivement pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité avant de l'utiliser.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de vos tubes de choke pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tubes de choke TruChoke Thinwall avec des charges de plomb de 2¾".
Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne pas utiliser les tubes avec des munitions non compatibles, comme des munitions à haute pression.
Toujours porter des lunettes de protection lors de l'utilisation d'une arme à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de manipuler ou d'installer les tubes de choke.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez le tube de choke existant en le dévissant dans le sens antihoraire.
Prenez le tube de choke TruChoke et vissezle dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifiez que le tube est correctement installé avant de charger l'arme.

Utilisation des Tubes de Choke :

Chargez l'arme selon les spécifications du fabricant.
Choisissez le tube de choke approprié en fonction de votre type de tir.
Tenez l'arme avec une prise ferme et assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente jusqu'à
ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de choke dans des déchets ménagers.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination des matériaux en acier
inoxydable.
Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de contact local dans
l'UE. Assurezvous de signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser les tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE de manière sécuritaire et
efficace. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Choke
TruChoke 12GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi a montaggio flush TruChoke 12GAUGE di Carlson. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni fornite.
I tubi TruChoke sono progettati per essere utilizzati con cariche di magnum e pallini in acciaio, ma è
fondamentale seguire tutte le restrizioni indicate.
Non utilizzare tubi con restrizioni XFull e Turkey con pallini diversi da piombo e HeviShot.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e da persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i tubi.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Non forzare l'installazione del tubo; assicurarsi che sia allineato correttamente.
Controllare regolarmente il tubo per segni di usura o danni. Sostituire immediatamente se necessario.
Non utilizzare tubi che non siano compatibili con il proprio modello di fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubi TruChoke

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il tubo esistente (se presente) ruotandolo in senso antiorario.
Pulire la filettatura del fucile per rimuovere polvere o detriti.
Allineare il tubo TruChoke con la filettatura del fucile e ruotarlo in senso orario fino a quando non è ben
fissato.
Verificare che il tubo sia installato correttamente e non si muova.

Utilizzo del Tubi TruChoke

Scegliere il tipo di munizioni appropriate per il tubo installato.
Seguire le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.
Effettuare un controllo visivo dell'arma e del tubo prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
I tubi TruChoke non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.
Contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro e responsabile.
Seguire le normative locali riguardanti il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Se hai domande o necessiti di ulteriore assistenza riguardo all'uso e alla sicurezza dei tubi TruChoke, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore locale o un esperto del settore per ricevere supporto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizzano prodotti come i tubi TruChoke. Segui sempre queste
linee guida e le istruzioni per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tuby Choke 12GAUGE
TRUCHOKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tuby Choke 12GAUGE TRUCHOKE firmy CARLSONS. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj tuby Choke wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan tuby przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj tuby w przypadku, gdy jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i nauszniki, podczas korzystania z broni
palnej.
Upewnij się, że jesteś w zgodzie z lokalnymi przepisami dotyczącymi użycia broni palnej oraz akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Tuby Tru™Choke Thinwall są zalecane wyłącznie do ładunków ołowianych 2¾".
Tuby XFull i Turkey są przeznaczone do użycia wyłącznie z ołowiem i HeviShot.
Używaj tylko ładunków magnum i stalowych, które są zgodne z zaleceniami producenta.
Zawsze upewnij się, że broń jest w trybie bezpieczeństwa przed instalacją lub wymianą tuby.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas instalacji lub użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji tuby.
Aby zainstalować tubę:

Zdejmij końcówkę lufy, jeśli to konieczne.
Wkręć tubę w gwint lufy, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy tuba jest prawidłowo zamocowana, delikatnie pociągając ją w dół.

Aby używać tuby:
Załaduj broń zgodnie z jej instrukcją obsługi.
Upewnij się, że wszyscy w pobliżu są w bezpiecznej odległości.
Przed oddaniem strzału, sprawdź, czy nie ma przeszkód w linii strzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tuby Choke są wykonane ze stali nierdzewnej, co oznacza, że można je poddać recyklingowi.
Skonsultuj się z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj tuby do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zachęcamy do skontaktowania się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania tuby Choke 12GAUGE TRUCHOKE jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
Regularne sprawdzanie stanu technicznego tuby oraz przestrzeganie lokalnych przepisów dotyczących broni palnej
to podstawowe kroki, które należy podjąć, aby korzystać z produktu w sposób odpowiedzialny.



Turvallisuusohjeet 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE
TUBES

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä aina, kun käytät tätä
tuotetta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisessa ympäristössä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on puhdas ja kunnossa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikkojen ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja haulikkoja, jotka ovat yhteensopivia TruChoke putkien kanssa.
Varmista, että putket on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä magnum tai teräshankaläpäisyjä, ellei se ole erikseen sallittua.
Tru™Choke Thinwall putkia suositellaan käytettäväksi vain 2¾" lyijyläpäisyjen kanssa.
XFull ja Turkey rajoitukset ovat käytettävissä vain lyijy ja HeviShot latausten kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanhat putket huolellisesti, varmistaen, että ne eivät vahingoita haulikkoa.
Asenna uusi TruChoke putki seuraavasti:

Puhdista kierteet huolellisesti.
Kierrä putki paikalleen myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikoillaan.
Varmista, että putki on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, ja noudata aina valmistajan suosituksia.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää vastuullisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävitysmenetelmistä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai etsi tietoa EU:n Safety Gate
järjestelmästä. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA
IMPROVED MODIFIED SS

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES från CARLSONS. Dessa choketuber är designade för
att förbättra prestandan hos ditt hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast 12 Gauge ammunition som är kompatibel med TruChokesystemet.
Undvik att använda choketuber med blyskott i kombination med Tru™Choke Thinwallrör, om inte specifikt
angivet.
Använd inte choketuber som är skadade eller visar tecken på slitage.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande användning av hagelgevär och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketub:

Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation.
Skruva av den befintliga choketuben med hjälp av en choketubnyckel.
Rengör gängorna på pipan och choketuben innan installation.
Skruva på den nya choketuben tills den sitter ordentligt, men undvik att överspänna.

Användning av choketub:

Kontrollera att choketuben är korrekt installerad innan varje användning.
Testa alltid hagelgeväret på en säker plats innan du använder det i fält.
Följ tillverkarens rekommendationer för ammunition och användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta defekta eller skadade choketuber på ett ansvarsfullt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn choketuber om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats
för ytterligare resurser och support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av ditt
hagelgevär och dess tillbehör.
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Návod k bezpečnému používání trubek TruChoke

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání trubek TruChoke, které jsou určeny pro
brokovnice. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo správné a bezpečné používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte trubky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání trubek dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
V případě poškození trubek je okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte je odborníkem.
Informujte se o možných rizicích spojených s používáním brokovnic a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené typy nábojů, jak je uvedeno v technických specifikacích produktu.
Trubky TruChoke Thinwall jsou určeny pouze pro 2¾" náboje s olověnými broky.
XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro použití s olověnými a HeviShot náboji.
Před instalací trubky se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Při manipulaci s brokovnicí a trubkami vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečně umístěná.
Zkontrolujte, zda máte správný typ trubky pro vaši brokovnici.

Instalace:

Otočte trubku do závitu brokovnice, dokud nebude pevně usazena.
Ujistěte se, že je trubka správně zajištěna a nehybná.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována.
Používejte pouze doporučené náboje a dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Trubky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je trubka poškozená, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na příslušný orgán nebo výrobce.
Doporučujeme sledovat aktualizace a informace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl zajistit
bezpečné používání trubek TruChoke. Dodržováním těchto pokynů přispějete k vlastní bezpečnosti a bezpečnosti
ostatních.


